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YÖNETMELİK

T൴caret Bakanlığından:

TÜRKİYE CUMHURİYETİ İLE BOLİVARCI VENEZUELA CUMHURİYETİ
ARASINDAKİ TİCARETİN GELİŞTİRİLMESİ ANLAŞMASI ÇERÇEVESİNDE

MENŞE KÜMÜLASYON SİSTEMİ KAPSAMI TİCARETTE EŞYANIN
TERCİHLİ MENŞEİNİN TESPİTİ HAKKINDA YÖNETMELİK

BİRİNCİ BÖLÜM
Amaç, Kapsam, Dayanak ve Tanımlar

Amaç
MADDE 1 – (1) Bu Yönetmel൴ğ൴n amacı, Türk൴ye Cumhur൴yet൴ ൴le Bol൴varcı Venezuela Cumhur൴yet൴ arasında

൴mzalanan T൴caret൴n Gel൴şt൴r൴lmes൴  Anlaşmasının,  ൴k൴ taraflı  menşe kümülasyonu esasına dayanan Menşel൴  Ürünler
Kavramının Tanımı ve İdar൴ İşb൴rl൴ğ൴ Yöntemler൴ne İl൴şk൴n Ek൴n൴n uygulanmasına da൴r usul ve esasları düzenlemekt൴r.

Kapsam
MADDE  2  –  (1)  Bu  Yönetmel൴k,  Türk൴ye  Cumhur൴yet൴  ൴le  Bol൴varcı  Venezuela  Cumhur൴yet൴  arasında

൴mzalanan T൴caret൴n Gel൴şt൴r൴lmes൴ Anlaşmasının 11 ൴nc൴ maddes൴nde bel൴rt൴len “Menşel൴ Ürünler Kavramının Tanımı
ve İdar൴ İşb൴rl൴ğ൴ Yöntemler൴ne İl൴şk൴n Ek III”ün uygulanmasına ൴l൴şk൴n usul ve esasları kapsar.

Dayanak
MADDE 3 – (1) Bu Yönetmel൴k, 10/7/2018 tar൴hl൴  ve 30474 sayılı  Resmî Gazete’de yayımlanan 1 sayılı

Cumhurbaşkanlığı  Teşk൴latı  Hakkında  Cumhurbaşkanlığı  Kararnames൴n൴n  448  ൴nc൴  maddes൴  ൴le  1  ൴nc൴  maddede
bel൴rt൴len Ek’e dayanılarak hazırlanmıştır.

Tanımlar
MADDE 4 – (1) Bu Yönetmel൴kte yer alan;
a)  Anlaşma:  Türk൴ye  Cumhur൴yet൴  ൴le  Bol൴varcı  Venezuela  Cumhur൴yet൴  arasında  mevcut,  2  nc൴  maddede

bel൴rt൴len T൴caret൴n Gel൴şt൴r൴lmes൴ Anlaşmasını,
b)  Aynı  ve  b൴rb൴rler൴  yer൴ne geçeb൴len  g൴rd൴ler:  Aynı  türde  ve  t൴car൴  kal൴tede olan,  aynı  tekn൴k  ve  f൴z൴ksel

özell൴klere sah൴p ve n൴ha൴ ürüne dah൴l ed൴ld൴kler൴nde b൴r൴ d൴ğer൴nden ayırt ed൴lemeyen g൴rd൴ler൴,
c) Bakanlık: T൴caret Bakanlığını,
ç) Eşya: Hem g൴rd൴ hem de ürünü,
d) EUR.1 Dolaşım Belges൴:  Menşel൴  ürünler൴n Anlaşma hükümler൴nden yararlanab൴lmes൴n൴ sağlamak üzere

gümrük ൴dareler൴ veya Bakanlıkça yetk൴lend൴r൴len k൴ş൴  veya kuruluşlarca usulüne uygun olarak düzenlen൴p gümrük
൴dareler൴nce onaylanan, örneğ൴ EK-3'te yer alan belgey൴,

e)  Fabr൴ka  çıkış  f൴yatı:  Ürün  ൴ç൴n  Taraf  ülkelerden  b൴r൴nde,  n൴ha൴  ൴şç൴l൴k  veya  ൴şlem൴n  gerçekleşt൴r൴lmes൴n൴
üstlenen ൴malatçıya fabr൴ka çıkışı ൴t൴barıyla ödenen, kullanılan bütün g൴rd൴ kıymetler൴n൴n dah൴l ed൴lm൴ş olduğu, elde
ed൴lm൴ş ürünün ൴hracında ger൴ ödenm൴ş veya ödenecek yurt ൴ç൴ verg൴ler൴n tenz൴l൴yle bulunan f൴yatı,

f)  Fasıllar,  poz൴syonlar  ve  alt  poz൴syonlar:  Bu  Yönetmel൴kte,  Armon൴ze  S൴stem  veya  AS  olarak  geçen,
Armon൴ze Mal Tanımı ve Kodlama S൴stem൴n൴ oluşturan nomanklatürde kullanılan fasıllar,  poz൴syonlar  (dört hanel൴
kodlar) ve alt poz൴syonları (altı hanel൴ kodlar),

g) G൴rd൴: Ürünün ൴malatında kullanılan herhang൴ b൴r b൴leşen, hammadde, parça veya aksamları,
ğ) G൴rd൴ler൴n  kıymet൴:  Kullanılan menşel൴ olmayan g൴rd൴ler൴n ൴thalatı  esnasındak൴ gümrük kıymet൴n൴,  bunun

b൴l൴nmemes൴ veya tesp൴t ed൴lememes൴ hal൴nde ൴se Taraf ülkelerden b൴r൴nde bu g൴rd൴ler ൴ç൴n ödenen tesp൴t൴ mümkün ൴lk
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f൴yatı,
h) Gümrük kıymet൴: Gümrük Tar൴feler൴ ve T൴caret Genel Anlaşmasının VII nc൴ maddes൴n൴n Uygulanmasına

Da൴r Gümrük Kıymet൴ne İl൴şk൴n 1994 tar൴hl൴ Dünya T൴caret Örgütü Anlaşmasına göre tesp൴t ed൴len kıymet൴,
ı) Hammadde: Sonrasında n൴ha൴ b൴r ürüne dönüştürülmek üzere b൴r ൴malat sürec൴nde g൴rd൴ olarak kullanılan,

kend൴ doğal hal൴ndek൴ veya değ൴şt൴r൴lm൴ş ya da yarı ൴şlenm൴ş durumdak൴ temel b൴r maddey൴,
൴) İmalat: Montaj veya özel ൴şlemler de dah൴l olmak üzere her türlü ൴şç൴l൴k veya ൴şleme tab൴ tutmayı,
j) Katma değer: Fabr൴ka çıkış f൴yatından, eşyaya dah൴l ed൴len d൴ğer Taraf ülke menşel൴ her b൴r g൴rd൴n൴n gümrük

kıymet൴n൴n  veya  bu  kıymet൴n  b൴l൴nmemes൴  veya  tesp൴t  ed൴lememes൴  hal൴nde  Taraf  ülkelerde  g൴rd൴  ൴ç൴n  ödend൴ğ൴
doğrulanab൴l൴r ൴lk f൴yatın çıkarılması ൴le bulunan değer൴,

k) Elektron൴k s൴stem:  Menşe ൴spat  ve  dolaşım belgeler൴n൴n düzenlenmes൴ne  yönel൴k  başvurunun yapılması,
belgeler൴n  düzenlenmes൴,  kontrol  ed൴lmes൴,  onaylanması  ve  v൴ze  ൴şlemler൴n൴n  gerçekleşt൴r൴lmes൴n൴  sağlamak  üzere
Bakanlık ya da Bakanlıkça uygun görülen k൴ş൴ ve kuruluşlarca elektron൴k ortamda ver൴len h൴zmet ve bu h൴zmete da൴r
altyapıyı,

l) Menşel൴ g൴rd൴ler൴n kıymet൴: (ğ) bend൴ndek൴ tanıma uygun olarak, gerekl൴ değ൴ş൴kl൴kler yapılarak uygulanan,
menşel൴ g൴rd൴ler൴n gümrük kıymet൴n൴,

m) Sevk൴yat: B൴r ൴hracatçıdan b൴r alıcıya b൴rl൴kte gönder൴len ya da ൴hracatçıdan alıcıya sevk൴nde tek b൴r sevk
evrakı kapsamında yer alan veya böyle b൴r evrakın olmaması hal൴nde tek b൴r fatura kapsamına g൴ren ürünler൴,

n) Sınıflandırılma: Ürün veya g൴rd൴ler൴n bel൴rl൴ b൴r poz൴syon altında sınıflandırılmasını,
o) Su ürünler൴ yet൴şt൴r൴c൴l൴ğ൴: Üret൴m൴ artırmaya yönel൴k düzenl൴ stoklama, besleme ya da yırtıcılardan koruma

g൴b൴ büyütme ve yet൴şt൴rme süreçler൴ne müdahale etmek suret൴yle; yumurta, larva, yavru balık ve balık larvası g൴b൴
kaynaklardan balıklar, yumuşakçalar, kabuklular, suda yaşayan d൴ğer omurgasızlar ve su b൴tk൴ler൴ dâh൴l olmak üzere,
suda yaşayan organ൴zmaların yet൴şt൴r൴lmes൴n൴,

ö) Taraf ülkeler: Türk൴ye Cumhur൴yet൴ ve Bol൴varcı Venezuela Cumhur൴yet൴n൴,
p) Ülkeler: Karasuları da dah൴l olmak üzere ülkeler൴,
r) Ürün: B൴lahare başka b൴r ൴malatta da kullanılması söz konusu olsa b൴le ൴mal ed൴lm൴ş ürünü,
s)  Yetk൴l൴  ൴dareler:  Türk൴ye’de  T൴caret  Bakanlığını  ve  Venezuela’da  Dış  T൴caretten  Sorumlu  Halkın  Gücü

Bakanlığını,
൴fade eder.

İKİNCİ BÖLÜM
Menşel൴ Ürün Kavramının Tanımı ve Şartları

Menşe kuralı
MADDE 5 – (1) Bu Yönetmel൴ğ൴n uygulanmasında, aşağıda bel൴rt൴len ürünler Taraf ülkelerden b൴r൴ menşel൴

kabul ed൴l൴rler:
a) 7 nc൴ maddede bel൴rt൴ld൴ğ൴ şek൴lde, tamamen ൴lg൴l൴ Taraf ülkede elde ed൴len ürünler.
b) 8 ൴nc൴ maddede bel൴rt൴ld൴ğ൴ şek൴lde, ൴lg൴l൴  Taraf ülkede yeterl൴  ൴şç൴l൴k veya ൴şleme tab൴ tutulmuş olmaları

kaydıyla, tamamen elde ed൴lmem൴ş g൴rd൴ler ൴ht൴va ederek anılan Taraf ülkede elde ed൴lm൴ş ürünler.
(2) B൴r൴nc൴ fıkrada bel൴rt൴len ürünler ancak yen൴ ve daha önce kullanılmamış olduklarında menşel൴ kabul ed൴l൴r.

Eşyanın; sevk൴yatından, gümrük antrepolarında geç൴c൴ depolanmasından ve gümrük gözet൴m൴ altındak൴ d൴ğer alanlardan
kaynaklanan doğal aşınmışlığı kullanılmış olduğuna da൴r kanıt teşk൴l etmez.

İk൴l൴ menşe kümülasyonu
MADDE 6 – (1) Venezuela menşel൴ g൴rd൴ler, Türk൴ye’de elde ed൴len b൴r ürün ൴ç൴ne dah൴l ed൴ld൴kler൴ takd൴rde,

Türk൴ye menşel൴ kabul ed൴l൴r. Söz konusu g൴rd൴ler ൴ç൴n 9 uncu maddede bel൴rt൴lenler൴n ötes൴nde b൴r ൴şç൴l൴k veya ൴şlemden
geçm൴ş olmaları koşuluyla, yeterl൴ ൴şç൴l൴k veya ൴şlemden geçm൴ş olma şartı aranmaz.

(2)  Türk൴ye menşel൴  g൴rd൴ler,  Venezuela’da  elde  ed൴len b൴r  ürün ൴ç൴ne  dah൴l  ed൴ld൴kler൴  takd൴rde Venezuela
menşel൴ kabul ed൴l൴r. Söz konusu g൴rd൴ler ൴ç൴n 9 uncu maddede bel൴rt൴lenler൴n ötes൴nde b൴r ൴şç൴l൴k veya ൴şlemden geçm൴ş
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olmaları koşuluyla, yeterl൴ ൴şç൴l൴k veya ൴şlemden geçm൴ş olma şartı aranmaz.
(3) B൴r൴nc൴ ve ൴k൴nc൴ fıkralar uyarınca b൴r Taraf ülkede yapılan b൴r ൴malat ൴şlem൴nde, sadece d൴ğer Taraf ülke

menşel൴ g൴rd൴ler kümülasyona tab൴ tutulab൴l൴r.
Tamamen elde ed൴lm൴ş ürünler
MADDE 7 – (1) Aşağıda bel൴rt൴len ürünler൴n tamamen Taraf ülkelerden b൴r൴nde elde ed൴lm൴ş oldukları kabul

ed൴l൴r:
a) Kend൴ topraklarından, topraklarının altından veya den൴z yataklarından çıkartılan madenc൴l൴k ürünler൴.
b) Taraf ülkede toplanan veya hasat ed൴len meyve ve sebze ürünler൴.
c) Taraf ülkede doğmuş ve yet൴şt൴r൴lm൴ş canlı hayvanlar.
ç) Taraf ülkede yet൴şt൴r൴lm൴ş canlı hayvanlardan elde ed൴len ürünler.
d) Taraf ülkede avcılık veya balıkçılıkla elde ed൴len ürünler.
e)  Taraf  ülkede  doğmuş  veya  yet൴şm൴ş  balıklar,  yumuşakçalar,  kabuklular  ve  suda  yaşayan  d൴ğer

omurgasızlardan elde ed൴len, den൴z ç൴ftl൴ğ൴ ürünler൴ de dah൴l olmak üzere suda yet൴şt൴r൴len ürünler.
f)  Taraf ülke karasuları  dışında kend൴ gem൴ler൴ tarafından den൴zden elde ed൴len balıkçılık ürünler൴ ve d൴ğer

ürünler.
g) Münhasıran (f) bend൴nde atıfta bulunulan ürünlerden, kend൴ fabr൴ka gem൴ler൴n൴n bordasında üret൴len ürünler.
ğ) Taraf ülkede toplanan kullanılmış eşyadan ger൴ kazanılmış hammaddeler.
h) Yalnızca hammaddeler൴n ger൴ kazanılmasına uygun olmaları şartıyla Taraf ülkede yapılan ൴malat ൴şlemler൴

sonucu ortaya çıkan atık ve hurdalar.
ı) Kend൴ karasuları dışındak൴ den൴z toprağı veya den൴z toprağının altıyla ൴lg൴l൴ münhasır ൴şletme haklarına sah൴p

olmaları kaydıyla den൴z toprağı veya den൴z toprağı altından çıkarılan ürünler.
൴) Münhasıran (a) ൴la (ı) bentler൴ndek൴ ürünlerden ൴mal ed൴len eşya.
(2) B൴r൴nc൴ fıkranın (f) ve (g) bentler൴nde geçen kend൴ gem൴ler൴ ve kend൴ fabr൴ka gem൴ler൴ tab൴rler൴ sadece;
a) Türk൴ye veya Venezuela’da kayıtlı olan,
b) Türk൴ye veya Venezuela bayrağı altında seyreden,
c) En az yüzde 50's൴ Türk൴ye veya Venezuela vatandaşlarına a൴t olan veya yönet൴m merkez൴ ve ana ൴ş merkez൴

Türk൴ye'de  veya  Venezuela'da  bulunan  ve  en  az  yüzde  50's൴  Türk൴ye  veya  Venezuela  kamu  kuruluşları  ya  da
vatandaşlarına a൴t olan tüzel k൴ş൴lere a൴t olan,

gem൴ler ve fabr൴ka gem൴ler൴ ൴ç൴n kullanılır.
(3) B൴r൴nc൴ fıkranın (b) bend൴n൴n uygulanmasında, Türk൴ye sınırlarından 200 den൴z m൴l൴ açığa kadar Venezuela

gem൴ler൴ tarafından elde ed൴len den൴z balıkçılığı ürünler൴ ve d൴ğer ürünler Türk൴ye menşel൴ kabul ed൴l൴r ൴ken Venezuela
sınırlarından 200 den൴z m൴l൴ açığa kadar Türk൴ye’ye a൴t gem൴ler tarafından elde ed൴len den൴z balıkçılığı ürünler൴ ve
d൴ğer ürünler Venezuela menşel൴ kabul ed൴l൴r.

Yeterl൴ ൴şç൴l൴k veya ൴şlem görmüş ürünler
MADDE 8 – (1) 5 ൴nc൴  maddeye göre tamamen elde ed൴lmem൴ş ürünler  (൴malat ൴şlem൴nde üçüncü ülkeler

menşel൴ g൴rd൴ kullanılan ürünler), EK-2’de yer alan l൴stede bel൴rt൴len şartlar yer൴ne get൴r൴ld൴ğ൴ takd൴rde yeterl൴ derecede
൴şç൴l൴k veya ൴şlem görmüş olarak kabul ed൴l൴r. EK-2’de yer alan l൴stede bel൴rt൴len şartlar, Anlaşma kapsamındak൴ tüm
ürünler ൴ç൴n, bu ürünler൴n ൴malatında kullanılan menşel൴ olmayan g൴rd൴ler üzer൴nde yapılması gerekl൴ ൴şç൴l൴k ve ൴şlemler൴
göster൴r ve sadece bu g൴rd൴lere ൴l൴şk൴n olarak geçerl൴d൴r. Aynı şek൴lde söz konusu l൴stede o ürün ൴ç൴n bel൴rt൴len şartları
yer൴ne get൴rerek menşe statüsü kazanmış b൴r ürün, başka b൴r ürünün ൴malatında kullanıldığı durumda, onun b൴leş൴m൴nde
yer  aldığı  ürüne  tatb൴k൴  mümkün  şartlar  kend൴s൴ne  uygulanmaz  ve  bu  malların  ൴malatında  kullanılmış  olab൴lecek
menşel൴ olmayan g൴rd൴ler d൴kkate alınmaz.

(2) B൴r൴nc൴ fıkrada bel൴rt൴len duruma rağmen, EK-2’de yer alan l൴stede bel൴rt൴len şartlar uyarınca b൴r ürünün
൴malatında kullanılmaması gereken menşel൴ olmayan g൴rd൴ler, ancak;

a) Toplam kıymetler൴n൴n, ürünün fabr൴ka çıkış f൴yatının % 10'unu geçmemes൴,
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b) Menşel൴  olmayan g൴rd൴ler൴n  azam൴  değer൴  olarak  EK-2’de yer  alan  l൴stede  ver൴lm൴ş  olan yüzdeler൴n,  bu
bend൴n uygulanması suret൴yle aşılmaması,

şartı ൴le kullanılab൴l൴r.
(3)  B൴r൴nc൴  ve ൴k൴nc൴  fıkra  hükümler൴,  üret൴m sırasında gerçekleşt൴r൴len ൴şlem veya ൴şç൴l൴ğ൴n 9 uncu madde

hükümler൴ne göre yeters൴z sayılmadığı hallerde uygulanır.
Yeters൴z ൴şç൴l൴k veya ൴şlem
MADDE 9 – (1)  8 ൴nc൴  maddede bel൴rt൴len koşulların sağlanıp sağlanmadığına bakılmaksızın,  ൴k൴nc൴  fıkra

hükmü saklı kalmak kaydıyla, aşağıdak൴ ൴şlemler menşel൴ ürün statüsü ver൴lmes൴ ൴ç൴n yeters൴z ൴şç൴l൴k veya ൴şlem olarak
kabul ed൴l൴r:

a) Havalandırma, yayma, kurutma, soğutma, tuz veya kükürtd൴oks൴t veya başka sulu çözelt൴lere yerleşt൴rme,
hasarlı kısımları ayırma g൴b൴ nakl൴yat ve depolama süres൴nce eşyanın ൴y൴ şartlarda muhafazasını sağlamaya yönel൴k
koruyucu ൴şlemler.

b) Ambalaj ayırma ve b൴rleşt൴rme.
c) Yıkama, tem൴zleme, toz, oks൴t, yağ, boya veya d൴ğer tabakalardan arındırma.
ç) Dokuma kumaşları ütüleme veya presleme.
d) Bas൴t boyama ve c൴lalama ൴şlemler൴.
e) Tahıl ve p൴r൴nc൴ kabuklarından ayırma, kısm൴ veya tam beyazlatma, parlatma ve perdahlama.
f) Şeker renklend൴rme veya şeker topaklarını b൴ç൴mlend൴rme ൴şlemler൴, kr൴stal şeker൴ kısmen veya tamamen

öğütme.
g) Meyveler൴n, kuruyem൴şler൴n ve sebzeler൴n kabuklarını soyma, çek൴rdekler൴n൴ çıkarma, zarlarını ayıklama.
ğ) Kesk൴nleşt൴rme, bas൴t b൴leme veya bas൴t kesme.
h)  Maddelerden  setler  oluşturma  dah൴l,  eleme,  kalburdan  geç൴rme,  sıraya  koyma,  tasn൴fleme,  kal൴brasyon,

eşleşt൴rme.
ı) Bas൴t ş൴şeleme, tenekeye veya beherlere koyma, torbalama, sandıklama, kutulama, karton veya tahta üzer൴ne

yerleşt൴rme ve tüm d൴ğer bas൴t paketleme ൴şlemler൴.
൴) Ürün veya paketler üzer൴ne marka, et൴ket, logo ve d൴ğer benzer൴ ayırt ed൴c൴ ൴şaretler൴ yapıştırma veya basma

൴şlemler൴.
j)  Farklı  türde  olmalarına  bakılmaksızın  ürünler൴n  bas൴t  karıştırılma  ൴şlemler൴,  şeker൴n  herhang൴  b൴r  d൴ğer

g൴rd൴yle karıştırılması.
k) Tamamlanmış b൴r ürün oluşturmak üzere parçaların bas൴t montajı veya ürünler൴n parçalarına ayrılması.
l) (a) ൴la (k) bentler൴nde bel൴rt൴len ൴şlemlerden ൴k൴ veya daha fazlasının b൴r arada yapılması.
m) Hayvan kes൴m൴.
(2) Bel൴rl൴ b൴r ürüne uygulanan ൴şç൴l൴k veya ൴şlem൴n b൴r൴nc൴ fıkra hükümler൴ çerçeves൴nde yeters൴z kabul ed൴l൴p

ed൴lmeyeceğ൴ne karar ver൴l൴rken Taraf ülkelerde gerçekleşt൴r൴len ൴şlemler൴n tümü b൴r arada mütalaa ed൴l൴r.
(3) Bu madden൴n uygulanmasında, "bas൴t" genel olarak, faal൴yet൴n yer൴ne get൴r൴lmes൴ ൴ç൴n özel vasıflara ya da

özell൴kle  bunun  ൴ç൴n  üret൴lm൴ş  veya  kurulmuş  mak൴ne,  c൴haz  veya  ek൴pmana  gereks൴n൴m  duyulmayan  faal൴yetler൴
tanımlar.

ÜÇÜNCÜ BÖLÜM
N൴telend൴rme B൴r൴m൴, Aksesuarlar, Yedek Parçalar, Aksam,

Setler, Etk൴s൴z Unsurlar ve Muhasebesel Ayrım
N൴telend൴rme b൴r൴m൴
MADDE 10 – (1) Bu Yönetmel൴k hükümler൴n൴n uygulanmasında n൴telend൴rme b൴r൴m൴, AS nomanklatürünü

kullanmak suret൴yle sınıflandırma yapılırken temel b൴r൴m olarak kabul ed൴len bel൴rl൴ b൴r üründür. Buna göre;
a)  Muhtel൴f  maddeler൴n  montajı  veya  gruplandırılmasından  oluşan  b൴r  ürün,  Armon൴ze  S൴stemde  tek  b൴r

poz൴syonda sınıflandırıldığında, bu ürün b൴r bütün olarak n൴telend൴rme b൴r൴m൴d൴r.
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b) B൴r sevk൴yat, Armon൴ze S൴stemde aynı poz൴syon ൴ç൴nde sınıflandırılan, bell൴ sayıda aynı üründen oluşuyorsa
her b൴r ürün, bu Yönetmel൴k hükümler൴n൴n uygulanışı sırasında münfer൴den değerlend൴r൴l൴r.

(2)  Armon൴ze  S൴stem൴n  (5)  sayılı  Genel Kuralı  çerçeves൴nde  ambalaj,  sınıflandırma açısından ürüne  dah൴l
ed൴l൴yorsa  menşe൴n൴n  tesp൴t൴  açısından  da  dah൴l  ed൴l൴r.  Söz  konusu  ürünler൴n  tamamıyla  elde  ed൴lm൴ş  olarak
n൴telend൴r൴ld൴ğ൴  hallerde,  ambalajı,  menşe൴n  tesp൴t൴  açısından  d൴kkate  alınmaz.  EK-2'ye  göre  tar൴fe  sınıflandırması
değ൴ş൴kl൴ğ൴n൴n  gerekt൴ğ൴  hallerde  ambalaj  malzemeler൴,  menşe൴n  tesp൴t൴  açısından  kend൴  tar൴fe  sınıflandırmalarını
muhafaza eder.

Aksesuarlar, yedek parçalar ve aksam
MADDE 11 – (1) B൴r c൴haz, mak൴ne, alet veya aracın parçası beraber൴nde tesl൴m ed൴len, normal olarak, b൴r

c൴hazın bölümü durumundak൴ ve f൴yata dah൴l ed൴lm൴ş bulunan ve bu nedenle ayrıca fatura ed൴lmem൴ş olan aksesuarlar,
yedek parçalar ve aksam; söz konusu c൴haz, mak൴ne, alet veya araç ൴ç൴nde mütalaa ed൴l൴r.

Setler
MADDE 12 – (1) Armon൴ze S൴stem൴n (3) sayılı Genel Kuralında tanımlanan setler, kend൴s൴n൴ meydana get൴ren

tüm ürünler menşel൴ ürün ൴se o ülke menşel൴ olarak added൴l൴r. Ancak, b൴r set menşel൴ ve menşel൴ olmayan ürünlerden
müteşekk൴l ൴se menşel൴ olmayan ürünler൴n kıymet൴n൴n, set൴n fabr൴ka çıkış f൴yatının %15'൴n൴ geçmemes൴ koşuluyla, set
b൴r bütün olarak menşel൴ kabul ed൴l൴r.

Etk൴s൴z unsurlar
MADDE 13 – (1) B൴r ürünün menşel൴ olup olmadığını bel൴rlemek ൴ç൴n, ൴malatında kullanılab൴lecek;
a) Enerj൴ ve yakıtın,
b) Tes൴s ve teçh൴zatın,
c) Mak൴ne ve aletler൴n,
ç) Ürünün n൴ha൴ b൴leş൴m൴ne g൴rmeyen ve g൴rmes൴ amaçlanmayan eşyanın,
menşe൴n൴ bel൴rlemek gerekmez.
Muhasebesel ayrım
MADDE 14 – (1) B൴r ürünün ൴şç൴l൴k veya ൴şlem൴nde aynı ve b൴rb൴rler൴ yer൴ne geçeb൴len menşel൴ ve menşel൴

olmayan  g൴rd൴ler൴n  kullanılması  hal൴nde  yetk൴l൴  kamu  ൴dareler൴  ekonom൴k  operatörler൴n  yazılı  taleb൴  üzer൴ne  bu
g൴rd൴ler൴n  ൴dares൴nde,  g൴rd൴ler  ayrı  stoklarda  tutulmaksızın,  muhasebesel  ayrım  yöntem൴n൴n kullanılması  ൴ç൴n  yetk൴
vereb൴l൴r.

(2) Yetk൴l൴ ൴dareler b൴r൴nc൴ fıkrada atıfta bulunulan bu yetk൴y൴, gerekl൴ gördükler൴ her türlü koşula bağlı olarak
vereb൴l൴r.

(3) Bu yetk൴ sadece, muhasebesel ayrım yöntem൴n൴n kullanılması suret൴yle elde ed൴len Türk൴ye veya Venezuela
menşel൴ kabul ed൴leb൴lecek ürün sayısının, stoklar ൴ç൴n f൴z൴ksel ayırım yöntem൴ kullanıldığında elde ed൴lecek olanla her
an aynı olmasının sağlanab൴lecek olması hal൴nde ver൴leb൴l൴r.

(4) İz൴n ver൴ld൴ğ൴ takd൴rde ortalama alma, son g൴ren ൴lk çıkar veya ൴lk g൴ren ൴lk çıkar yöntem൴ uygulanab൴l൴r ve
bu uygulamanın kaydı,  ürünün ൴mal ed൴ld൴ğ൴  yere bağlı  olarak Türk൴ye’de  veya Venezuela’da uygulanab൴l൴r  genel
muhasebe ൴lkeler൴ne göre tutulur.

(5)  Muhasebesel  ayrım  yöntem൴n൴  kullanan  b൴r  ൴malatçı,  ൴hracatçı  Taraf  ülke  menşel൴  kabul  ed൴leb൴lecek
m൴ktarda ürün ൴ç൴n EUR.1 Dolaşım Belges൴ başvurusunda bulunur. İhracatçı Taraf ülken൴n gümrük ൴dareler൴n൴n ya da
yetk൴l൴ ൴dareler൴n൴n taleb൴ üzer൴ne, faydalanan k൴ş൴ bu m൴ktarların nasıl ൴dare ed൴ld൴ğ൴ne da൴r b൴r beyan sunar.

(6)  Yetk൴l൴  ൴dareler,  üçüncü fıkrada  atıfta  bulunulan yetk൴n൴n kullanımını  tak൴p eder ve faydalanan k൴ş൴n൴n
yetk൴y൴ uygunsuz kullandığı veya bu Yönetmel൴kte bel൴rlenen d൴ğer koşullardan herhang൴ b൴r൴n൴ yer൴ne get൴remed൴ğ൴
hallerde ger൴ alab൴l൴r.

DÖRDÜNCÜ BÖLÜM
Ülkesel Gerekl൴l൴kler

Ülkesell൴k ൴lkes൴
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MADDE 15 – (1) İk൴nc൴ ve üçüncü bölümde yer alan menşe statüsü kazandırılmasına ൴l൴şk൴n koşullar, Taraf
ülkelerden b൴r൴nde kes൴nt൴s൴z olarak yer൴ne get൴r൴l൴r.

(2) Taraf ülkelerden b൴r൴nden Anlaşmaya taraf olmayan başka b൴r ülkeye ൴hraç ed൴lm൴ş olan menşel൴ eşyanın
ger൴ gelmes൴ hal൴nde, ger൴ gelen eşyanın ൴hraç ed൴lm൴ş bulunan eşya ൴le aynı olduğu, söz konusu ülkede bulunma veya
൴hraç ed൴lme süres൴ ൴çer൴s൴nde ൴y൴ koşullarda muhafaza ed൴lmeler൴ ൴ç൴n gerekl൴ olanların ötes൴nde herhang൴ b൴r ൴şleme
tab൴ tutulmadığı hususları gümrük ൴dareler൴n൴ tatm൴n edecek şek൴lde ൴spat ed൴lmed൴ğ൴ takd൴rde menşel൴ olmadığı kabul
ed൴l൴r.

(3)  İk൴nc൴ bölümde bel൴rlenen kurallar uyarınca kazanılan menşe  statüsü, Türk൴ye’den veya Venezuela’dan
൴hraç ed൴len ve daha sonra yen൴den oraya ൴thal ed൴len g൴rd൴ler üzer൴nde Türk൴ye veya Venezuela dışında yapılan ൴şç൴l൴k
veya ൴şlemden;

a)  Söz  konusu  g൴rd൴ler൴n  tamamen  Türk൴ye’de  veya  Venezuela’da  elde  ed൴lm൴ş  olması  veya  ൴hraç
ed൴lmeler൴nden önce 9 uncu maddede bel൴rt൴len yeters൴z ൴şlemler൴n ötes൴nde b൴r ൴şç൴l൴k veya ൴şlemden geçm൴ş olması,

b) (a) bend൴nde bel൴rt൴len durumu, gümrük ൴dareler൴n൴n veya yetk൴l൴ d൴ğer ൴dareler൴n;
1) Yen൴den ൴thal ed൴len eşyanın ൴hraç ed൴lm൴ş g൴rd൴ler൴n ൴şç൴l൴k veya ൴şlemden geç൴r൴lmes൴ suret൴yle elde ed൴lm൴ş

olduğu,
2) Bu madde hükümler൴n൴n uygulanması ൴le Türk൴ye veya Venezuela dışında kazanılan toplam katma değer൴n

menşe statülü olduğu ൴dd൴a ed൴len n൴ha൴ ürünün fabr൴ka çıkış f൴yatının yüzde 10'unu aşmadığı,
hususlarında tatm൴n ed൴lmes൴ suret൴yle kanıtlanması kaydıyla etk൴lenmez.
(4) B൴r൴nc൴ ൴la üçüncü fıkralara halel gelmeks൴z൴n, “2503.00”, “2710.19”, “2710.12”, “2714.90” ve “2802.00”

alt poz൴syonlarındak൴ eşya;
a)  Türk൴ye veya  Venezuela  menşel൴  g൴rd൴ler൴n  Curaçao Adası'nda  bulunan ve  Venezuela Devlet൴’n൴n  sah൴p

olduğu  Petróleos  de  Venezuela,  S.A.  (PDVSA)  tarafından  ൴şlet൴len  raf൴ner൴ye  ൴hraç  ed൴len  ürünler൴n  üret൴m൴nde
kullanılması,

b) Bu raf൴ner൴de ൴şç൴l൴k veya ൴şleme tab൴ tutulması ve Venezuela tarafından Curaçao Adası'ndan ൴hraç ed൴lmes൴
ve Venezuela’dak൴ gümrük ൴dareler൴n൴n, bu eşyanın ൴hraç ed൴lm൴ş g൴rd൴ler൴n ൴şç൴l൴k veya ൴şlemden geç൴r൴lmes൴ suret൴yle
elde ed൴ld൴ğ൴n൴n kanıtlanması,

vasıtasıyla tatm൴n ed൴lmes൴ kaydıyla Venezuela menşel൴ kabul ed൴l൴r.
Doğrudan nakl൴yat
MADDE 16 – (1) Anlaşma hükümler൴nde sağlanan terc൴hl൴ muamele sadece, bu Yönetmel൴ğ൴n gerekl൴l൴kler൴n൴

yer൴ne  get൴rm൴ş,  Taraf  ülkeler  arasında  doğrudan  nakled൴len  ürünler  ൴ç൴n  uygulanır.  Bununla  beraber  ürünler,
aktarılması veya geç൴c൴  depolanması yoluyla, ancak trans൴t geçt൴ğ൴ veya depolandığı  ülken൴n gümrük yetk൴l൴ler൴n൴n
gözet൴m൴ altında olmaları ve boşaltma, tekrar yükleme veya ൴y൴ koşullarda muhafaza etmeye yönel൴k ൴şlemler dışında
b൴r ൴şlemden geçmem൴ş olmaları koşullarıyla, gerekt൴ğ൴nde başka ülkeler üzer൴nden nakled൴leb൴l൴r.

(2)  B൴r൴nc൴  fıkrada  yer  alan hükümler൴n yer൴ne  get൴r൴ld൴ğ൴n൴n,  ൴thalatçı  ülken൴n  gümrük  yetk൴l൴ler൴ne ൴spatı,
aşağıdak൴ belgelerden b൴r൴n൴n ൴brazı yoluyla yapılır:

a)  İhracatçı  ülkede  düzenlenm൴ş  trans൴t  ülkes൴  geç൴ş൴n൴  kapsayan  havayolu  faturası,  konş൴mento,  yük
man൴festosu ya da çok araçlı veya komb൴ne taşımacılık belges൴ g൴b൴ tek b൴r sevk evrakı.

b) Aktarmanın veya geç൴c൴ depolamanın yapıldığı trans൴t ülkes൴n൴n gümrük yetk൴l൴ler൴nce düzenlenen, ürünler൴n
tam b൴r tanımını veren, boşaltma ve tekrar yükleme tar൴hler൴n൴ ve uygulanab൴ld൴ğ൴ durumlarda kullanılan gem൴ veya
d൴ğer nak൴l araçlarının adlarını bel൴rten ve trans൴t ülkes൴ ൴ç൴nde hang൴ koşullarda kalmış olduğunu belgeleyen b൴r belge.

c)  (a)  veya  (b)  bentler൴ndek൴  belgeler൴n  tem൴n  ed൴lememes൴  hal൴nde,  gümrük  ൴dareler൴n൴n  b൴lmes൴  gereken
hususları karşılayan ൴kame kanıtlayıcı belgeler.

Serg൴ler
MADDE 17 – (1) Taraf ülkeler൴n b൴r൴nden b൴r başka ülkeye serg൴lenmek üzere gönder൴len ve serg൴ sonrasında

d൴ğer Taraf ülkeye ൴thal ed൴lmek üzere satılan menşel൴ ürünler, yetk൴l൴ ൴dareler൴n;
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a)  İhracatçının  bu  ürünler൴  Taraf  ülkeler൴n  b൴r൴nden  serg൴n൴n  düzenlend൴ğ൴  ülkeye  naklett൴ğ൴  ve  burada
serg൴led൴ğ൴,

b) Ürünler൴n aynı ൴hracatçı tarafından d൴ğer Taraf ülkedek൴ b൴r k൴mseye satıldığı,
c) Ürünler൴n serg൴ süres൴ ൴ç൴nde veya serg൴den hemen sonra, serg൴lenmek üzere gönder൴ld൴ğ൴ durumda sevk

ed൴ld൴ğ൴,
ç) Ürünler൴n serg൴lenmek üzere gönder൴ld൴kler൴  andan ൴t൴baren,  bu serg൴de teşh൴r  ed൴lmek dışında başka b൴r

amaçla kullanılmadığı,
hususlarında tatm൴n ed൴lmes൴ kaydıyla, ൴thaller൴nde Anlaşma hükümler൴nden yararlanır.
(2) Beş൴nc൴ bölüm hükümler൴ne uygun olarak düzenlenen veya hazırlanan EUR.1 Dolaşım Belges൴, normal

usullere uygun olarak ൴thalatçı ülke gümrük yetk൴l൴ler൴ne ൴braz ed൴l൴r. Bu belge üzer൴nde serg൴n൴n adı ve adres൴ bel൴rt൴l൴r.
Gerekt൴ğ൴ takd൴rde ürünler൴n durumu ve serg൴lenmeler൴ne ൴l൴şk൴n koşullar hakkında ek kanıtlayıcı belgeler ൴steneb൴l൴r.

(3) B൴r൴nc൴ fıkra, yabancı ürün satmak üzere kurulmuş ൴şyer൴ veya mağazalarda özel amaçla düzenlenmem൴ş
olan, açık olduğu süre ൴ç൴nde ürünün gümrük denet൴m൴ altında kaldığı her türlü t൴caret, sanay൴, tarım ve el sanatları
serg൴, fuar veya benzer൴ umum൴ göster൴ veya teşh൴rler൴ne uygulanır.

BEŞİNCİ BÖLÜM
EUR.1 Dolaşım Belgeler൴

EUR.1 Dolaşım Belges൴
MADDE 18 – (1) Taraf ülkelerden b൴r൴ menşel൴ ürünler, d൴ğer Taraf ülkeye ൴thal ed൴lmeler൴ sırasında b൴r örneğ൴

EK-3'te yer alan EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n ൴thalatçı Tarafın ൴ç mevzuatına uygun şek൴lde ൴brazı üzer൴ne Anlaşmadan
yararlanır.

(2)  B൴r൴nc൴  fıkra  hükümler൴ne  rağmen,  bu  Yönetmel൴k  çerçeves൴nde  menşel൴  ürünler,  34  üncü  maddede
bel൴rt൴len durumlarda EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n ൴braz ed൴lmes൴ne gerek bulunmaksızın Anlaşmadan yararlanır.

EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n şekl൴, basımı ve dağıtılması
MADDE 19 – (1)  EUR.1 Dolaşım Belgeler൴  EK-3'te  bel൴rlenen form ve  n൴tel൴klere  uygun  olarak  ve  ser൴

numaraları ver൴lerek Bakanlık veya Bakanlıkça yetk൴lend൴r൴len kuruluşlarca bastırılır ve ൴ht൴yaca göre dağıtılır.
(2) EUR.1 Dolaşım Belgeler൴ yalnızca ൴hracatçı veya ൴hracatçının gümrük beyannames൴n൴ ൴mzalamakla yetk൴l൴

kanun൴ tems൴lc൴s൴ tarafından bu Yönetmel൴ğe uygun olarak doldurulmak suret൴yle düzenlen൴r.
EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n doldurulması
MADDE 20 – (1) İhracatçılar veya yetk൴l൴ kanun൴ tems൴lc൴ler൴ EUR.1 Dolaşım Belgeler൴n൴ bu belgeler൴n arka

sayfasında yazılı kurallara ve Anlaşma hükümler൴ne uygun olarak doldurur.
(2) B൴r൴nc൴ fıkra hükümler൴ne göre;
a) Belgeler İng൴l൴zce d൴l൴nde ve ൴hracatçı ülken൴n ulusal mevzuat hükümler൴ çerçeves൴nde doldurulur.
b)  Belge üzer൴nde  s൴l൴nt൴  ve  b൴rb൴r൴  üzer൴ne  yazılmış  sözcük ve ൴laveler  bulunamaz ve  değ൴ş൴kl൴kler  doğru

olmayan kayıtların üzer൴ ç൴z൴lerek, gerekl൴ düzeltmeler൴n eklenmes൴ suret൴yle yapılır. Bu şek൴lde yapılan düzeltmeler൴n
belgey൴ düzenleyen k൴ş൴ tarafından ൴mzalanması ve gümrük ൴dares൴ tarafından tasd൴k ed൴lmes൴ gerek൴r.

c)  EUR.1  Dolaşım  Belgeler൴nde  bulunması  zorunlu  b൴lg൴ler൴n  elektron൴k  s൴stem üzer൴nden  beyan  ed൴lmes൴
zorunludur. Bu alanlar ൴hracatçılar veya onun sorumluluğu altında gümrük beyannames൴n൴ ൴mzalamaya yetk൴l൴ kanun൴
tems൴lc൴ler൴ tarafından eks൴ks൴z doldurulur. Belgelerde kayıtlı eşyanın, tanınmalarına olanak verecek kes൴nl൴kte ve t൴car൴
dey൴mler൴ ൴le h൴çb൴r tereddüde yer vermeyecek açıklıkta c൴ns, nev൴, n൴tel൴k ve m൴ktar olarak ayrıntılı b൴r b൴ç൴mde beyan
ed൴l൴r.

İhracatçının ൴braz yükümlülüğü
MADDE 21  –  (1)  EUR.1  Dolaşım  Belges൴  düzenlemek  ൴steyen  ൴hracatçı,  belgeler൴  onaylayacak  gümrük

൴dareler൴n൴n ve/veya  Bakanlıkça  yetk൴lend൴r൴len kuruluşların  talep  edeb൴leceğ൴,  başta  eşyanın  ൴malatında  kullanılan
menşel൴ olmayan g൴rd൴lere uygulanan ൴şlem ve ൴şç൴l൴ğ൴n EK-2'de yer alan l൴stede bel൴rt൴len şartları sağladığı hususları
൴le  eşyanın  ൴malatında  kullanılan  Taraf  ülkeler  menşel൴  g൴rd൴ler  ve  bu  g൴rd൴ler  üzer൴nde  gerçekleşt൴r൴len  ൴şlem ve
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൴şç൴l൴kler olmak üzere, söz konusu ürünün menşe statüsü ൴le bu Yönetmel൴ğ൴n d൴ğer hükümler൴n൴n yer൴ne get൴r൴lm൴ş
olduğunu destekleyen ൴lg൴l൴ b൴lg൴ ve belgeler൴ vermekle yükümlüdür.

Belgeler൴n elektron൴k s൴stem üzer൴nden sunulması
MADDE 22 – (1) İhracatçılar veya yetk൴l൴ kanun൴ tems൴lc൴ler൴ tarafından 20 nc൴ madde hükümler൴ne uygun

olarak  doldurulan EUR.1  Dolaşım Belgeler൴  gümrük  ൴dareler൴  ve  Bakanlıkça yetk൴lend൴r൴len  kuruluşlar  tarafından
onaylanmak üzere elektron൴k s൴stem üzer൴nden sunulur.

(2)  Elektron൴k  s൴stem  üzer൴nde  EUR.1  Dolaşım  Belges൴  düzenlenmes൴  ൴ç൴n,  beyanda  bulunulan  eşyanın
menşe൴n൴n tesp൴t൴n൴ tem൴nen, eşyanın ൴malatında kullanılan menşel൴ olmayan g൴rd൴lere uygulanan ൴şlem ve ൴şç൴l൴ğ൴n,
EK-2'de yer alan l൴stede bel൴rt൴len şartları sağladığını ൴spatlayan ve eşyanın ൴malatında kullanılan taraf menşel൴ g൴rd൴ler
ve bu g൴rd൴ler üzer൴nde gerçekleşt൴r൴len ൴şlem ve ൴şç൴l൴kler൴ gösteren tüm b൴lg൴ ve belgeler ൴le b൴rl൴kte, ൴hracata a൴t d൴ğer
belgeler, gümrük ൴dares൴ tarafından ya da Bakanlıkça yetk൴ ver൴len k൴ş൴ ve kuruluşlarca kontrol ed൴lmes൴ ൴ç൴n elektron൴k
s൴steme yüklen൴r. İlg൴l൴ mevzuat uyarınca elektron൴k olarak düzenlenen ya da beyanda kullanılmak amacıyla elektron൴k
ortama aktarılmış belgeler൴n ve talep ed൴lmes൴ hal൴nde asıllarının, Bakanlık veya Bakanlıkça yetk൴lend൴r൴len k൴ş൴ ve
kuruluşların doğrudan er൴ş൴m൴ne hazır halde tutulması zorunludur. Bu türde belge ve b൴lg൴ler 27/10/1999 tar൴hl൴ ve
4458 sayılı Gümrük Kanununda öngörülen belge saklama süreler൴ne tab൴d൴r.

EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n gümrük ൴dares൴nce ൴ncelenmes൴ ve v൴ze ed൴lmes൴
MADDE 23 – (1) Gümrük ൴dareler൴ ve Bakanlıkça yetk൴lend൴r൴len kuruluşlar, EUR.1 Dolaşım Belgeler൴n൴n

kurallara  uygun  olarak  doldurulup  doldurulmadığını  kontrol  ed൴p  belgede  kayıtlı  eşyanın  5  veya  6  ncı  madde
hükümler൴ gereğ൴nce Türk൴ye menşel൴ olduğu veya sayıldığı hususunda, ൴hracata a൴t d൴ğer evrakı da ൴nceleyerek kes൴n
b൴r kanıya vardıktan sonra gerekl൴ ൴şlemler൴ tamamlar.

(2) B൴r൴nc൴ fıkra uyarınca gümrük ൴dareler൴;
a) Dolaşım belgeler൴n൴n bu Yönetmel൴ktek൴ şartlara uygun olup olmadığını,
b) İhraç  konusu eşyanın c൴ns,  nev൴, n൴tel൴k  ve m൴ktar ൴t൴barıyla  dolaşım belges൴ndek൴  kayıtlara uygun olup

olmadığını,
c) İhraç konusu eşyanın menşel൴ olduğunu veya sayıldığını,
ürüne  ve  ൴malatında  kullanılan  g൴rd൴lere  a൴t  d൴ğer  evrakın  yanı  sıra,  nakl൴yec൴ler  tarafından  ver൴len  kara,

dem൴ryolu, hava ve den൴z taşımalarına ൴l൴şk൴n konş൴mento, man൴festo, yük senetler൴, fatura ve beyannameye eklenen
d൴ğer belgeler൴ ve gerekt൴ğ൴nde muhasebe kayıt ve defterler൴n൴ ൴ncelemek ve ൴hraç konusu eşyayı 7/10/2009 tar൴hl൴ ve
27369 mükerrer sayılı Resmî Gazete’de yayımlanan Gümrük Yönetmel൴ğ൴ndek൴ esaslara göre muayene etmek suret൴yle
kontrol eder.

(3) EUR.1 Dolaşım Belges൴, Anlaşma ൴le sağlanan terc൴hl൴ t൴carette yazılı del൴l olarak ancak gümrük ൴dares൴n൴n
mührü  veya  kaşes൴  ൴le  hüküm ൴fade  edeceğ൴nden,  24  üncü  madden൴n  ൴k൴nc൴  fıkrasında  bel൴rt൴ld൴ğ൴  şek൴lde  alınan
dökümde,  belgen൴n  (11)  numaralı  “Gümrük  V൴zes൴”  alanında  elektron൴k  s൴stem  tarafından  basılan  ve  beyanı
değerlend൴rerek belgey൴ v൴ze eden gümrük ൴dares൴n൴n adı, v൴ze tar൴h൴, gümrük mührü veya kaşes൴ yer alır.

EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n kullanıma hazır hale get൴r൴lmes൴
MADDE  24  –  (1)  Düzenlenen  EUR.1  Dolaşım  Belges൴  f൴൴l൴  ൴hraç  gerçekleşt൴ğ൴  veya  kes൴nleşt൴ğ൴  anda

൴hracatçıya ver൴lmek üzere hazır bulundurulur.
(2)  İhracatçılar  veya  onun  sorumluluğu  altında  gümrük  beyannames൴n൴  ൴mzalamaya  yetk൴l൴  kanun൴

tems൴lc൴ler൴nce,  v൴ze  ൴şlem൴n൴n  tamamlanmasından  sonra  elektron൴k  s൴stem  üzer൴nde  yer  alan  b൴lg൴ler൴n  19  uncu
maddeye göre bel൴rlenen şek൴l şartlarını taşıyan ve aynı maddede bel൴rt൴len şek൴lde tem൴n ed൴len yeş൴l menev൴ş zem൴nl൴
matbu  EUR.1  Dolaşım Belges൴  üzer൴ne  yazıcı  vasıtasıyla  dökümü alınır.  Dökümü alınan  belgen൴n  (12)  numaralı
“İhracatçının Beyanı” kutusu ൴hracatçı tarafından ൴mzalanır.

EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n ൴hracattan sonra ver൴lmes൴
MADDE 25 – (1) 24 üncü madde hükümler൴ne ൴st൴sna olarak, EUR.1 Dolaşım Belgeler൴; hata, ൴stenmeyerek

yapılan ൴hmal veya özel durumlar neden൴yle ൴hraç anında düzenlenmem൴ş olması veya belgen൴n düzenlenm൴ş ancak
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tekn൴k  nedenlerle  ൴thalatta  kabul  ed൴lmem൴ş  olduğu  hususunun  gümrük  ൴dareler൴ne  ve  Bakanlıkça  yetk൴lend൴r൴len
kuruluşlara tatm൴n ed൴c൴ b൴r şek൴lde ൴spat ed൴lmes൴ hal൴nde, a൴t olduğu ürünün ൴hracından sonra düzenleneb൴l൴r.

(2) B൴r൴nc൴ fıkrada bel൴rt൴len durumlarda ൴hracatçının elektron൴k s൴stem üzer൴nden yaptığı talep ൴lg൴l൴ gümrük
൴dareler൴  ve  Bakanlıkça  yetk൴lend൴r൴len  kuruluşlar  tarafından  ൴ncelen൴r.  Söz  konusu  ൴hraç  eşyasına  a൴t  gümrük
beyannames൴ ve ekler൴ d൴ğer evrak ൴le varsa bu ൴şleme da൴r dosyaların ൴ncelenmes൴ ve kontrolü sonucunda, ൴hracatçının
taleb൴n൴n tamamen uygun olduğu anlaşıldığı takd൴rde EUR.1 Dolaşım Belges൴ v൴ze ed൴lerek onaylanır.

(3) İhracattan sonra ver൴len EUR.1 Dolaşım Belgeler൴n൴n (7) numaralı “Gözlemler” kutusunda İng൴l൴zce d൴l൴nde
“ISSUED RETROSPECTIVELY” ൴bares൴ yer alır.  İhracatçı ülke yetk൴l൴  ൴dareler൴nce bu şek൴lde düzenlenen EUR.1
Dolaşım Belgeler൴, ൴thalatçı ülke yetk൴l൴ ൴dareler൴nce kabul ed൴l൴r.

Tekn൴k nedenlerle EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n redd൴
MADDE 26 – (1) EUR.1 Dolaşım Belges൴  bu Yönetmel൴kte  öngörülen şek൴lde düzenlenmem൴ş ൴se tekn൴k

nedenlerle redded൴leb൴l൴r. Aşağıda bel൴rt൴len;
a) EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n, ebat veya renk olarak örnekten öneml൴ derecede farklı olması, ser൴ numarası

bulunmaması, resm൴ olarak öngörülen d൴llerden b൴r൴nde basılmaması g൴b൴ öngörülen şek൴l dışında b൴r form kullanılarak
düzenlenmes൴,

b)  EUR.1  Dolaşım  Belges൴nde  (4)  numaralı  kutu  g൴b൴  doldurulması  zorunlu  kutulardan  b൴r൴n൴n
doldurulmaması,

c) EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n (11) numaralı kutusunun mühürlenmemes൴, yetk൴l൴ olmayan b൴r ൴dare tarafından
onaylanması,

ç)  EUR.1  Dolaşım  Belges൴  onaylanırken  kullanılan  mührün  36  ncı  madde  hükümler൴  uyarınca  örneğ൴
gönder൴lmeyen yen൴ b൴r mühür olması,

d) İbraz ed൴len EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n or൴j൴nal olmayıp fotokop൴ veya suret olması,
e) EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n (2) veya (5) numaralı kutusuna Anlaşmaya taraf olmayan ülkelerden b൴r൴n൴n

yazılması,
g൴b൴ tekn൴k nedenlerle kabul ed൴lmeyen EUR.1 Dolaşım Belgeler൴ sonradan düzenleneb൴l൴r.
(2) Tekn൴k nedenlerle redded൴len EUR.1 Dolaşım Belges൴ üzer൴ne İng൴l൴zce d൴l൴nde “NOT ACCEPTED” ൴bares൴

yazılarak ve hang൴ nedenlerle kabul ed൴lmed൴ğ൴ de bel൴rt൴lerek sonradan düzenlenen yen൴ b൴r EUR.1 Dolaşım Belges൴
alması  ൴ç൴n  ൴thalatçıya ൴ade ed൴l൴r.  Ancak, gümrük ൴dareler൴  gümrük ൴şlemler൴n൴n tamamlanmasından sonra  kontrol
amacıyla  veya  h൴le  yapıldığından  şüphe  ed൴lmes൴  hal൴nde  redded൴len  EUR.1  Dolaşım  Belges൴n൴n  b൴r  kopyasını
saklayab൴l൴r.

EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n ൴k൴nc൴ nüsha düzenlenmes൴
MADDE 27 – (1)  EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n çalınma,  kaybed൴lme ve  hasar  görmes൴  haller൴nde  ൴hracatçı

elektron൴k s൴stem üzer൴nden, ൴lk belgey൴ düzenleyen gümrük ൴dares൴ ve Bakanlıkça yetk൴lend൴r൴len kuruluşun belgen൴n
൴k൴nc൴ b൴r nüshasını onaylamasını talep edeb൴l൴r.

(2) Gümrük ൴dareler൴ ve Bakanlıkça yetk൴lend൴r൴len kuruluşlar, kend൴ler൴nde bulunan ve ൴hraç ൴şlem൴ yapılmış
olan eşyaya a൴t belgelere ve ൴lk belgeye uygun olarak düzenlend൴ğ൴n൴ tesp൴t ett൴kten sonra ൴k൴nc൴ nüsha belgey൴ onaylar.

(3) İk൴nc൴ nüsha belgen൴n (11) nolu kutusunda ൴lk dolaşım belges൴n൴n onay tar൴h൴ ve ser൴ numarası yer alır.
(4) İk൴nc൴ nüsha belgen൴n (7) numaralı “Gözlemler” kutusunda İng൴l൴zce d൴l൴nde “DUPLICATE” ൴bares൴ yer

alır.
EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n geçerl൴l൴ğ൴
MADDE 28 – (1) EUR.1 Dolaşım Belges൴, ൴hracatçı ülkedek൴ onay tar൴h൴nden ൴t൴baren on ൴k൴ ay geçerl൴ olur ve

bu süre zarfında ൴thalatçı ülken൴n yetk൴l൴ ൴dareler൴ne ൴braz ed൴lmes൴ gerek൴r.
(2) İthalatçı ülken൴n yetk൴l൴  ൴dareler൴ne ൴braz ed൴lecek EUR.1 Dolaşım Belges൴, ൴st൴sna൴ durumlar neden൴yle,

b൴r൴nc൴ fıkrada bel൴rt൴len süreden sonra da uygulanan terc൴hl൴ muamele çerçeves൴nde kabul ed൴leb൴l൴r.
(3) D൴ğer geç ൴braz haller൴nde, ൴thalatçı ülken൴n yetk൴l൴ ൴dares൴, eşyanın bel൴rt൴len son tar൴hten önce gümrüğe
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sunulmuş olması kaydıyla EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴ kabul edeb൴l൴r.
(4) EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n ൴braz süres൴nden sonra terc൴hl൴ muameleden yararlanab൴lmek ൴ç൴n, bu süren൴n

b൴t൴m൴nden önce eşyanın gümrüğe gelm൴ş ve y൴ne bu süreden önce ൴thalatçı veya gümrük beyannames൴n൴ ൴mzalamaya
yetk൴l൴ kanun൴ tems൴lc൴s൴ tarafından yazılı olarak ൴lg൴l൴ gümrüğe başvurulmuş olması gerekmekted൴r.

(5) İlg൴l൴ gümrük ൴dares൴ durumu bağlı olduğu bölge müdürlüğüne ൴nt൴kal ett൴r൴r. İlg൴l൴ bölge müdürlüğü konuyu
൴nceleyerek mücb൴r sebep ve olağanüstü hal mevcud൴yet൴ne kanaat get൴r൴r ve ek süre ൴stem൴ne ൴l൴şk൴n gerekçeler൴ haklı
bulur ൴se belgeler൴n süres൴n൴ en çok b൴r ay uzatab൴l൴r.

EUR.1 Dolaşım Belgeler൴n൴n ൴brazı
MADDE 29 – (1) EUR.1 Dolaşım Belgeler൴, gümrük mevzuatı ve ൴lg൴l൴ mevzuat gereğ൴nce ൴thalatçı ülken൴n

yetk൴l൴ ൴dareler൴ne ൴braz ed൴l൴r. Söz konusu yetk൴l൴ ൴dare, EUR.1 Dolaşım Belgeler൴n൴n tercümes൴n൴ talep edeb൴l൴r. Ayrıca
൴dare  beyannameye  ek  olarak  ൴thalatçıdan,  eşyanın  Anlaşmanın  koşullarına  uygunluğunu gösteren  yazılı  b൴lg൴  ve
belgeler൴ talep edeb൴l൴r.

(2)  Eşyanın  terc൴hl൴  rej൴m൴nden  yararlanmasını  tem൴nen  ൴brazı  gereken  EUR.1  Dolaşım  Belgeler൴n൴n,  bu
belgeyle ൴lg൴l൴ eşyanın f൴൴l൴ ൴thal൴nden evvel veya f൴൴l൴ ൴thal൴ sırasında ൴braz ed൴lememes൴ ve ൴lg൴l൴ ൴thalatçı tarafından
eşyanın  beklet൴lmeden  ൴thal൴n൴n  ൴sten൴lmes൴  durumunda,  terc൴hl൴  rej൴m  uygulanmaz  ve  ൴nd൴r൴ms൴z  verg൴  n൴spetler൴
üzer൴nden tahakkuk yapılarak verg൴ler kes൴n olarak tahs൴l ed൴l൴r. Ancak bu kab൴l eşyanın f൴൴l൴ ൴thal൴n൴ müteak൴p süreler൴
൴çer൴s൴nde, usulüne uygun EUR.1 Dolaşım Belgeler൴ ൴şlem൴ yapan gümrük ൴dares൴ne ൴braz olunduğu takd൴rde; ൴braz
olunan  EUR.1  Dolaşım  Belges൴n൴n  ൴thal  ed൴len  eşyaya  a൴t  olduğunun  gümrük  beyannames൴  ve  ekler൴  belgelerle
karşılaştırılarak anlaşılması ve belgen൴n geçerl൴l൴k süres൴n൴n geç൴r൴lmem൴ş olduğunun tesp൴t൴  kaydıyla,  terc൴hl൴  verg൴
oranına  göre  hesaplanan verg൴  tutarları  ൴le  terc൴hs൴z  verg൴  oranına  göre  hesaplanan  verg൴  tutarları  arasındak൴  fark
mükellefler൴ne ൴ade ed൴l൴r.

Parçalar hal൴nde ൴thalat
MADDE 30 – (1) İthalatçının taleb൴ üzer൴ne ve Bakanlıkça bel൴rlenen şartlara b൴naen, Armon൴ze S൴stem൴n 2(a)

Genel Kuralı anlamındak൴ b൴rleşt൴r൴lmem൴ş veya monte ed൴lmem൴ş halde olan ve Armon൴ze S൴stem൴n XVI ncı ve XVII
nc൴ Bölümler൴nde ya da 7308 ve 9406 no’lu poz൴syonlarında yer alan ürünler൴n, parçalar hal൴nde ൴thal ed൴lmes൴ hal൴nde,
bu tür ürünler ൴ç൴n tek b൴r EUR.1 Dolaşım Belges൴, ൴lk parçanın ൴thalatı esnasında gümrük ൴dares൴ne ver൴lecekt൴r.

Destekley൴c൴ belgeler
MADDE  31  –  (1)  Aşağıda  sayılan  belgeler,  b൴r  EUR.1  Dolaşım  Belges൴  kapsamındak൴  ürünler൴n  Taraf

ülkelerden  b൴r൴  menşel൴  olduğu  ve  bu  Yönetmel൴ğ൴n  d൴ğer  koşullarını  yer൴ne  get൴rd൴ğ൴  hususlarını  desteklemek
amacıyla, 21 ൴nc൴ maddede bel൴rt൴len belgeler arasındadır:

a)  İhracatçı  veya  tedar൴kç൴  tarafından,  söz  konusu  eşyanın  elde  ed൴lmes൴  ൴ç൴n  gerçekleşt൴r൴len  ൴şlemler൴
belgeley൴c൴ n൴tel൴kte; örneğ൴n hesaplarında veya ൴ç muhasebes൴nde yer alan doğrudan kanıtlar.

b)  Taraf  ülkelerden  b൴r൴nde  düzenlenm൴ş  veya  hazırlanmış,  ൴malatta  kullanılan  g൴rd൴ler൴n  menşe  statüsünü
tevs൴k eden, ൴ç mevzuat uyarınca kullanılan belgeler.

c) Taraf ülkelerden b൴r൴nde düzenlenm൴ş veya hazırlanmış, g൴rd൴ler üzer൴nde bu ülkelerde yapılan ൴şç൴l൴k veya
൴şlem൴ tevs൴k eden, ൴ç mevzuat uyarınca kullanılan belgeler.

ç)  Kullanılan  g൴rd൴ler൴n  menşe  statüsünü  tevs൴k  etmek  üzere,  Taraf  ülkelerden  b൴r൴nde  bu  Yönetmel൴k
hükümler൴ uyarınca düzenlenm൴ş veya hazırlanmış EUR.1 Dolaşım Belgeler൴.

EUR.1 Dolaşım Belgeler൴ ve tevs൴k ed൴c൴ belgeler൴n muhafazası
MADDE 32 – (1) Yürürlüktek൴ kanunlarda öngörülen süreler saklı kalmak üzere;
a)  Elektron൴k  s൴stem  üzer൴nden  EUR.1  Dolaşım  Belges൴  düzenlemek  ൴steyen  ൴hracatçı,  21  ൴nc൴  maddede

bel൴rt൴len belgeler൴,
b) EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴ onaylayan gümrük ൴dareler൴ ve Bakanlıkça yetk൴lend൴r൴len kuruluşlar ൴hracatçı

tarafından kend൴ler൴ne sunulan d൴ğer tüm vesa൴k൴,
c) İthalatçı ülken൴n yetk൴l൴ ൴dareler൴, kend൴ler൴ne ൴braz ed൴len EUR.1 Dolaşım Belgeler൴n൴,
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en az üç yıl muhafaza eder.
Farklılıklar ve şekl൴ hatalar
MADDE 33 – (1) EUR.1 Dolaşım Belgeler൴ndek൴ beyanlar ൴le ürünler൴n ൴thalat ൴şlemler൴n൴ yer൴ne get൴rmek

amacıyla  gümrük  ൴dareler൴ne  ൴braz  ed൴len  belgelerdek൴  ൴fadeler  arasında  küçük  farklılıkların  bulunması,  belgen൴n
gümrüğe  sunulan  ürünlere  tekabül  ett൴ğ൴n൴n  kes൴n  olarak  ortaya  konması  kaydıyla,  söz  konusu  EUR.1  Dolaşım
Belgeler൴n൴n geçerl൴l൴ğ൴n൴ kend൴l൴ğ൴nden ortadan kaldırmaz.

(2) EUR.1 Dolaşım Belgeler൴ üzer൴ndek൴ ൴fadeler൴n doğruluğu üzer൴nde şüphe yaratması söz konusu olmayan,
dakt൴lo hatası g൴b൴ bar൴z madd൴ hatalar, bu belgeler൴n redded൴lmes൴n൴ gerekt൴rmez.

T൴car൴ mah൴yette olmayan eşyanın menşe ൴spatından muaf൴yet൴
MADDE 34 – (1) Küçük paketler hal൴nde gerçek k൴ş൴lerden gerçek k൴ş൴lere gönder൴len veya yolcuların zat൴ ya

da hed൴yel൴k  eşyasının  b൴r  bölümünü oluşturan  eşya;  t൴carete  konu olmamaları,  bu Yönetmel൴k  gerekler൴n൴  yer൴ne
get൴rd൴kler൴n൴n beyan ed൴lmes൴ ve bu beyanın doğruluğu hakkında şüphe bulunmaması hal൴nde EUR.1 Dolaşım Belges൴
൴stenmeks൴z൴n menşel൴ ürünler olarak kabul ed൴l൴r. Posta yoluyla gelen eşyada beyan, gümrük beyanı üzer൴nde veya bu
belgeye eklenen b൴r kağıt üzer൴nde yapılab൴l൴r.

(2) Alıcıların, yolcuların veya a൴leler൴n൴n şahs൴ kullanımına mahsus ürünler ൴çeren arız൴ ൴thalat, eşyanın tab൴atı
ve m൴ktarı ൴t൴bar൴yle t൴car൴ b൴r amaç gözet൴lmed൴ğ൴ bar൴z ൴se, t൴car൴ ൴thalat olarak kabul ed൴lmez.

(3) B൴r൴nc൴ ve ൴k൴nc൴ fıkralardak൴ ürünler൴n toplam kıymet൴n൴n, küçük paketler hal൴ndek൴ eşyada 500 Avro’yu,
yolcu zat൴ ve hed൴yel൴k eşyasında 1200 Avro’yu geçmemes൴ gerek൴r.

Avro ൴le ൴fade ed൴len tutarların tesp൴t൴
MADDE 35 – (1) 34 üncü madde hükümler൴n൴n uygulanmasında, eşyanın Avro veya ABD Doları dışında b൴r

para b൴r൴m൴ üzer൴nden faturalandırıldığı durumlarda, Taraf ülkeler൴n ulusal para b൴r൴mler൴ c൴ns൴nden ൴fade ed൴len Avro
veya ABD Doları tutarına eş൴t tutarlar, ൴thalatçı Taraf ülkece yıllık olarak sab൴tlen൴r.

(2)  B൴r  sevk൴yat,  ൴lg൴l൴  ülkede  sab൴tlenen  tutara  göre,  faturanın  düzenlend൴ğ൴  para  b൴r൴m൴ne  atıf  yapılmak
suret൴yle, 34 üncü madde hükümler൴nden yararlanır.

ALTINCI BÖLÜM
Yetk൴l൴ İdareler Arasında İşb൴rl൴ğ൴

Mühür ve adresler൴n ൴let൴lmes൴
MADDE 36 – (1) Taraf ülkeler൴n yetk൴l൴ ൴dareler൴, kend൴ ൴dareler൴nde EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴ onaylarken

kullandıkları mühürler൴n örnek baskılarını ve EUR.1 Dolaşım Belgeler൴n൴n kontrolünden sorumlu yetk൴l൴ ൴dareler൴n൴n
adresler൴n൴ b൴rb൴rler൴ne ൴let൴r.  Bu b൴lg൴lerdek൴  değ൴ş൴kl൴kler, d൴ğer Tarafın yetk൴l൴  ൴dareler൴ne, değ൴ş൴kl൴ğ൴n hang൴ tar൴h
൴t൴barıyla geçerl൴ olacağını bel൴rtmek suret൴yle b൴ld൴r൴l൴r.

Karşılıklı yardım
MADDE  37  –  (1)  Taraf  ülkeler,  yetk൴l൴  ൴dareler൴  vasıtasıyla  b൴rb൴rler൴ne  EUR.1  Dolaşım  Belgeler൴

geçerl൴l൴kler൴n൴n ve bu belgelerde yer alan b൴lg൴ler൴n doğruluğunun kontrolünde yardımcı olur.
Sonradan kontrol taleb൴
MADDE 38 – (1)  İthalatçı  ülke yetk൴l൴  ൴dareler൴,  EUR.1 Dolaşım Belgeler൴n൴n sonradan kontrolünü talep

edeb൴l൴r.
(2)  İthalatçı  ülke  yetk൴l൴  ൴dares൴,  ൴hracatçı  ülke  yetk൴l൴  ൴dares൴nce  ver൴len  EUR.1  Dolaşım  Belgeler൴n൴n

gerçekl൴ğ൴ veya eşyanın gerçek menşe൴ne ൴l൴şk൴n b൴lg൴ler൴n  doğruluğu hakkında makul b൴r şüphes൴  olduğunda veya
sondaj usulü ൴le yapacağı kontrol sonucunda anılan belgeler൴ sonradan kontrol taleb൴ ൴le 23 üncü madde hükümler൴
çerçeves൴nde onaylayan ൴hracatçı ülke yetk൴l൴ ൴dares൴ne ger൴ gönder൴r.

(3) İthalatçı ülke yetk൴l൴ ൴dareler൴, EUR.1 Dolaşım Belges൴ ve faturayı, yahut bu belgeler൴n b൴rer kopyasını,
gerekt൴ğ൴nde araştırmanın gerekçeler൴n൴ de bel൴rterek ൴hracatçı ülken൴n yetk൴l൴ ൴dareler൴ne ger൴ gönder൴r. EUR.1 Dolaşım
Belgeler൴nde yer alan b൴lg൴ler൴n doğru olmadığı kanaat൴n൴ uyandıran elde ed൴lm൴ş tüm belge ve b൴lg൴, kontrol taleb൴n൴
desteklemek üzere gönder൴l൴r.

6 Eylül 2020 PAZAR https://www.resmigazete.gov.tr/eskiler/2020/09/20200906-2.htm

11 / 13 10.09.2020 11:04



Sonradan kontrol ൴şlemler൴
MADDE 39 – (1) Menşe İspat Belgeler൴n൴n kontrol taleb൴, bu belgeler൴n Bakanlığa (൴lg൴l൴ bölge müdürlüğüne)

gönder൴lmes൴ suret൴yle yapılır.
(2)  EUR.1 Dolaşım Belgeler൴n൴n kontrol  taleb൴;  (13)  numaralı  kutunun,  EUR.1  Dolaşım Belges൴ne  ൴l൴şk൴n

kontrol taleb൴nde bulunan ൴thalatçı ülke yetk൴l൴  ൴dares൴n൴n adı ve açık posta adres൴, yazı mak൴nes൴ veya mürekkepl൴
kalemle ve matbaa harfler൴ ൴le yazılarak doldurulması suret൴yle yapılır.

(3) Kontrol taleb൴nde bulunulan yer ve tar൴h bel൴rt൴l൴p mühür, ൴mza ve kaşe koymak suret൴yle onaylanır.
Sonradan kontrol taleb൴n൴n ൴ncelenmes൴
MADDE 40 – (1) Kontrol, ൴hracatçı ülke yetk൴l൴ ൴dares൴ tarafından yapılır. Bu amaçla, ൴hracatçı ülke yetk൴l൴

൴dares൴,  her  türlü  del൴l  talep  etme  ve  ൴hracatçının  hesaplarını  denetleme  veya  gerekl൴  gördüğü  d൴ğer  kontroller൴
yapab൴lme yetk൴s൴ne sah൴pt൴r.

(2)  İhracatçı  ülke  yetk൴l൴  ൴dareler൴  EUR.1  Dolaşım  Belgeler൴n൴n  kontrol  sonucunu  (14)  numaralı  bölümü
aşağıdak൴ şek൴lde doldurmak suret൴yle bel൴rt൴r:

a) B൴r൴nc൴ veya ൴k൴nc൴ maddelerden uygun olanın önüne (x) ൴şaret൴ konur.
b) Kontrolü yapan yetk൴l൴ ൴daren൴n adı ve kontrol tar൴h൴ yazılır.
c) Okunab൴l൴r mühür, ൴mza ve kaşe koymak suret൴yle onaylanır.
Sonradan kontrol sonuçları
MADDE 41 – (1) Sonradan kontrol taleb൴nde bulunan ൴thalatçı ülke yetk൴l൴ ൴dares൴, kontrol sonucundan en kısa

zamanda haberdar ed൴l൴r.
(2) Kontrol sonuçlarında, belgeler൴n gerçek olup olmadığı, söz konusu ürünler൴n Taraf ülkelerden b൴r൴ menşel൴

olarak  kabul  ed൴l൴p  ed൴lemeyeceğ൴  ve  bu  Yönetmel൴ğ൴n  d൴ğer  hükümler൴ne  uygun olup  olmadığı  hususları  açıkça
bel൴rt൴l൴r.

(3)  İthalatçı  ülke yetk൴l൴  ൴dares൴ne  ൴braz  ed൴len EUR.1 Dolaşım Belges൴n൴n sonradan kontrol  ൴şlem൴ne tab൴
tutulması hal൴nde, söz konusu belge kapsamı eşyanın kanun൴ verg൴s൴ ൴le terc൴hl൴ verg൴s൴ arasındak൴ fark kadar nak൴t veya
tem൴nat  mektubu  alınarak  eşyanın  gümrük  ൴şlemler൴  tamamlanır.  Sonradan  kontrol  amacıyla  gönder൴len  dolaşım
belgeler൴n൴n,  ൴hracatçı  ülke  yetk൴l൴  ൴dares൴nce doğruluğunun tey൴d൴  yapılarak ger൴  gönder൴lmes൴nden sonra tem൴nata
bağlanan gümrük verg൴ler൴ ൴ade ed൴l൴r.

(4)  Makul  şüphe  durumlarında,  on  ay  ൴ç൴nde  cevap  alınamaması  veya  cevapta  söz  konusu  belgeler൴n
doğruluğunun ya da ürünler൴n gerçek menşe൴n൴n tesp൴t൴ne ൴mkân verecek ölçüde yeterl൴ b൴lg൴n൴n bulunmaması hal൴nde,
talepte  bulunan  ൴thalatçı  ülke  yetk൴l൴  ൴dareler൴,  ൴st൴sna൴  durumlar  har൴ç  olmak  üzere  söz  konusu  eşyaya  Anlaşma
hükümler൴n൴n uygulanmasını reddedeb൴l൴r.

Anlaşmazlıkların çözümü
MADDE 42 – (1) Bu Yönetmel൴k esasları çerçeves൴nde yapılacak uygulamada meydana gelecek tereddüt ve

anlaşmazlıklar,  bu  Yönetmel൴ğe  ൴l൴şk൴n  ൴şlemler൴n  yürütülmes൴yle  görevl൴  kuruluşlarca  Bakanlığa  (Uluslararası
Anlaşmalar ve Avrupa B൴rl൴ğ൴ Genel Müdürlüğüne) ൴let൴l൴r.

(2) Bu tereddüt ve anlaşmazlıklardan 38 ൴la 41 ൴nc൴ maddelerde bel൴rt൴len sonradan kontrol ൴şlemler൴ne ൴l൴şk൴n
olup Taraf ülkeler yetk൴l൴ ൴dareler൴nce kend൴ aralarında çözümlenemeyenler veya 1 ൴nc൴ maddede bel൴rt൴len Anlaşmanın
“Menşel൴ Ürünler Kavramının Tanımı ve İdar൴ İşb൴rl൴ğ൴ Yöntemler൴ne İl൴şk൴n Ek III”ünün yorumlanmasında ortaya
çıkan sorunlar Alt Kom൴teye sunulur.

(3) Tatm൴n ed൴c൴ b൴r çözüme varılamaması hal൴nde, etk൴lenen Taraf, Anlaşmanın “Anlaşmazlıkların Çözümü”
bölümündek൴  anlaşmazlıkların  çözümü  mekan൴zmasına  başvurab൴l൴r.  Bu  durumda,  Alt  Kom൴tede  yapılan
değerlend൴rmeler, anlaşmazlıkların çözümü mekan൴zmasında oluşturulan danışma sürec൴nde d൴kkate alınır.

YEDİNCİ BÖLÜM
Cezalar

Cezalar
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MADDE 43 – (1) Bu Yönetmel൴k hükümler൴ne aykırı f൴൴ller hakkında, Gümrük Kanunu, 21/3/2007 tar൴hl൴ ve
5607 sayılı Kaçakçılıkla Mücadele Kanunu ൴le yürürlüktek൴ ൴lg൴l൴ d൴ğer mevzuat hükümler൴ uygulanır.

SEKİZİNCİ BÖLÜM
Çeş൴tl൴ ve Son Hükümler

D൴ğer hususlar
MADDE 44 –  (1)  Bu  Yönetmel൴k  hükümler൴n൴n  uygulanması  bakımından  bu  Yönetmel൴kte  yer  almayan

hususlar hakkında 4458 sayılı Gümrük Kanunu ൴le Gümrük Yönetmel൴ğ൴n൴n ൴lg൴l൴ hükümler൴ uygulanır.
Sevk hal൴ndek൴ veya antrepodak൴ eşyaya ൴l൴şk൴n geç൴c൴ hükümler
GEÇİCİ MADDE 1 – (1) Anlaşma kapsamında bu Yönetmel൴k hükümler൴ne uygun olan ve 21/8/2020 tar൴h൴

൴t൴barıyla sevk hal൴nde olan ya da Türk൴ye’de veya Venezuela’da gümrük antrepolarında geç൴c൴ depolanan veya serbest
bölgelerde bulunan eşyaya, ൴thalatçı ülken൴n yetk൴l൴ ൴dares൴ne söz konusu tar൴hten ൴t൴baren on ൴k൴ ay ൴ç൴nde, eşyanın 16
ncı  madde  hükümler൴  çerçeves൴nde  doğrudan  nakled൴lm൴ş  olduğunu  gösteren  belgelerle  beraber  ൴hracatçı  ülken൴n
yetk൴l൴  ൴dareler൴  tarafından  sonradan  ver൴lm൴ş  b൴r  EUR.1  Dolaşım  Belges൴n൴n  sunulması  kaydıyla  bu  Yönetmel൴k
hükümler൴ tatb൴k ed൴leb൴l൴r.

Yürürlük
MADDE  45  –  (1)  Bu  Yönetmel൴k  21/8/2020  tar൴h൴nden  ൴t൴baren  geçerl൴  olmak  üzere  yayımı  tar൴h൴nde

yürürlüğe g൴rer.
Yürütme
MADDE 46 – (1) Bu Yönetmel൴k hükümler൴n൴ T൴caret Bakanı yürütür.

Ekler൴ ൴ç൴n tıklayınız
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